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Technical drawings provided by MINORU IGARASHI, H3 DESIGN OFFICE and the DRAGON Engineering Team

Thanks to TOM COCKLE and GARY EDMUNDSON as Technical Consultants.
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Parts not for use.

Telle werden nicht verwendet.
Pieces a ne pas utiliser.

Parti nin ulizzati.
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+ Klaber und Farbe nicht In der Nithe olner offenen Feuor varwondon
und das Fenstar von Zelt zu Zolt zur Bold flung ofnen.

+ Symbolo wio il bozlehen sich auf die Farbnummern
Q81 CREOS CORP. MR, COLOR. Klobor und Fatbo aind
nicht enthalten.

+ Zum Abschnoldon dor Telle vom VerbundstOck eino
Modolllorechere  verwendon und dle (berstohendon
Plastiktollo mit elnem Mosser oder olne Felle beselligon.

+ Dlo Badoutung der Symbola finden Sle unten In dioser Spalto.

CAUTION
+ When you use glue or paint, do not use near a naked flame, and uso
In a well-ventilated room.
+ Symbols such as Blrefer to the color number of @S| CREOS
CORPS. MR, COLOR. Gluo and palnt are not Included.
* When you take patts off the runner frame, use modeling scissors
and trim excesa plastic with a cutter or a filo,
+ Soo bolow for the meaning of symbols,

ATTENTION

+ No pas ulillser do colle ou do pointurn a proximité d'une flamme
nuo, et adror la ploco do temps on temps.

+ Lo numéro Fipourlindication do coulours correspond au numbro
da Q81 CHEOS COAP, MA. COLOA. La colla of I peinture no
nont pas comprises.

+ Pour rotiror los plbces hors du cadre, utiliser dos clsenux
spbelaux pour maquoette lo plastique on excbs aved un cutter ou
une limo,

« Volr I fin do cotte colonne pour la signification des symboles

ATTENZIONE

+ Non usare colla a vernico vicino a flamme esposto. e aprire lo finestro
dl tanto In tanto per camblare f'arin.

« [l dollo Indicazionl di coloro sl riferisce al numero di coloro di
G5 CAEOS COAP. MA, COLOR. Colla & vornic non 60n0 Incluso.

« Quando sl staccano partl del carrollo, usata forbicl da modellismo o
oliminaro la plastica In eccesso con un coltolio o una lima,

« Vodoro In fondo a questa colonna per Il significato del simboli,
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0 % It allows filing,cutting,sanding and polishing

9 ﬁ easy lo get rid of parting lines by modeling thinner
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Dragon Is always at the forefront In utilizing new technology and material in

the development of its various product lines. Such Innovation is geared to
A 4= reduce the modeler's construction time and effort, but at the same time

brings high detail to the end product,

Dragon is proud to introduce DRAGON STYRENE 100, a cross breed that has

the advantage of both polystyrene and PVC vinyl, developed and formulated

by the Dragon R&D Team.

@ @ﬁ can be glued using normal modeling liquid cement
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(Template only
do not glue)

L4 @ @) NtoN)
( ‘{iﬁ:/’ 5 jﬁﬁ@/ P '{;"_ )

E} D22 B2 B9

T

I==-———==\
o7 (mazz NS e (6) MA22C§]B7




@%f;;% /

MA30




D24(D24)
«  D24(D24)
D6(DS)

D24(D24)

Dark grey tracks right side,
light grey left side

MAS(MAG)

~

R T L L LIS 25
NS




| PRy 12 D

" "
Pall’ltlng & Markings mgg;ggl:zgﬁ?mu:umﬁnt. WEL BTN

\ Vi Marki,
¢ %Y Y RUERRE gen und Bemalung  Docoration et Pelnture  Marchlo & Pittura AREALAE (udlim @Y EWT H-ILE BNZENY S TYVED, 1 BDIDKD L
62 L (ML B T L T201< GANT P AT
QK SHLREIAND LD, WATT D LI< ity
b, JbDe 2 HEBNTHEOIES LS,
@'H%E’J‘b’k&’JUI“E"U(D.C?‘"J—JDBIM’[;E&'C\ A
DEN<. LCKEWDT T 1~ LB IS L THMDKG 2,

nidentified Uni :
U Unit, Germany 1945 ®3Z%Z’;ggmmswwwunmt. S DED
Yo/VEdEEDEY,

WIModo esatt per applicare le decalcomanle

@ Pulire In superficio do! modelio con un panno umido,

@ Rilagliare clascun disogno dal foglio decalcomania e immergerli
Inacqua calda per 20 secondi,

@ Controllare col polpastrello so il disegno é allentato sulla base di
carta. In questo caso, applicario nella esalta posiziono sul modallo
facendolo scivolare dalla baso di carta,

@ Spostare Il disegno nolla esatia posiziono mediante il polpastrelio
umido, quindi togliero acqua in eccesso o le bollo d'aria sotto la
decalcomania mediante un panno soffice di cotone.

@ Quando la decalcomanio sono asciutte, toglere con un panno
umldo I'eccesso di colla intorno alla decalcomania stossa.

W Correct Method for Applying Decals

@ Clean model surface with wet cloth.

@ Cut each design out of docal sheet and dip them in warm waloro
for 20 seconds.

@ Check with finger tip If design Is loose on base papor. If so, place
It on proper position on model and slide off base paper leaving do-
sign on model.

@ Move design to exact position with wet finger tip, and push out
oxcess water and air bubbles under decal with soft cotton cloth.
®When decals get dry, wipe off with wet cloth excess gluo left

around decals.

EIComment appliquer les décalcomanies cor-
rectement

@ Nettoyer la surface du modéle avec un chiffon humide.

@ Découper chaque décalcomanie de sa fenille de papier ot la
plonger dans I'eau tidde pendant vingt secondes.

@ Varifier avec lo bout du doigt s le dessin se détache de son
papior-support. Si oui, le positionner & I'endroit choisi sur le
modate et retirer doucement le papier-support.

@ la avec un doigt humide
et éponger tout restant d'eau et toutes bulles d'air sous la
décalcomanie avec un chiffon doux.

(® Quand les decalcomanies sont séche, ditacher le colle autour des
decalcomanies avec un chiffon humido.

WDas Korrekte Aufbringen der Abziehblider

@ Oberflache dos Modells mit feuchtem Tuch reinigen.

@ Jedes Motiv einzein aus dem Bogen herausschneiden und 20
Sekunden In warmes Wasser tauchen.

@ Mit dem Finger prifen, ob sich das Motiv vom Tragerpapier gelost
hat. Wenn ja, so schieben Sie es vom Papier weg and seine
genaue Position auf dem Modell.

@ Korrigieren Sie die exakte Lage mit nasser Fingerspitze und
dricken Sie Wasserblasen unter dem Abziehbild mit einem
weichen Baumwolltuch weg.

@®Entferman  Sie beim Antrocknen dor Abziehbilder die
Klebemittelrdnder mit einem feuchten Tuch.
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